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Ольга Артемьева

Дополнительные упражнения к HSK 2 STANDARD COURSE

Предисловие

Второй уровень китайского экзамена HSK разработан для людей, освоивших приблизительно 300 китайских иероглифов. Претенденты должны уметь общаться простым языком на знакомые темы касательно их повседневной жизни, таким образом достигнув высокого уровня владения элементарным китайским языком.
Учебное пособие Standard Course HSK 2 охватывает данный объем слов и основную грамматику китайского языка, однако, почти не содержит упражнений на закрепление новых китайских иероглифов и отработку грамматических конструкций.
В данном методическом пособии вы найдете много упражнений на закрепление лексики, построенных на базе новых слов и грамматики HSK 2, а также на базе лексики элементарного уровня китайского теста HSK 1, которую вы будете постоянно использовать в упражнениях, тем самым повторяя и закрепляя в памяти и старый, и новый материал. Часть упражнений построены по принципу иммитации ситуационной речи: то есть вы должны будете не прочитать предложенные знаки, а именно построить фразу по картинке. Это позволяет частично смоделировать языковую среду.
Упражнения сопровождены грамматическим комментарием, что позволяет использовать его как самостоятельное пособие. Также вы найдете здесь фонетические упражнения и классический перевод с русского языка на китайский. Для удобства выполнения заданий в трудных случаях подписана фонетическая транскрипция.
Урок 1

Фонетика. Прочитайте слова и словосочетания. 
qù lǚyóu   tī zúqiú shénme shíhòu xǐhuān dǎqiú
juédé bú shūfú yǎnjìng  hěn piàoliang  xīn de yǐzi
wèishéme yīqǐ liù gè yuè tiānqì hěn lěng
yùndòng xié xīn yīfú yào qù shāngdiàn zhuōzi xiàmiàn


Ответьте на вопросы отрицательно:
Модальный глагол 要 yào выражает желание или необходимость сделать что-либо. В отрицетельной форме вместо 不要 говорят 不想.
你要yào看书吗？我不想xiǎng……
你要做中国菜吗？我不想……
你要写汉字 xiě hànzì 吗？ 我不想……
你要看电影diànyǐng 吗？我不想…
你要去学校吗？我不想……
你要去商店吗？我不想……
你要去医院吗？我不想……
你要说汉语吗？我不想……
你要回家吗？我不想……
你要 踢足球 tī zúqiú吗？ 我不想……
你要工作吗？ 我不想……
你要做运动yùndòng吗？我不想……
你要去旅游lǚyóu吗？我不想……


2. Прочитайте и переведите:
为什么 wèi shénme – вопросительное слово «почему?».
1.你为什么wèi shénme不看书？我眼睛疼téng (болеть)了le。
2. 你为什么不踢足球tī zúqiú？我足zú (стопа)疼téng了le。
3. 妈妈为什么不写汉字？她手shǒu (рука)疼téng了le。
4. 爸爸为什么去医院？他耳朵ěrduo (ухо)疼téng了le。
5. 你为什么不看电影？我眼睛疼téng了le。
6. 你为什么不吃苹果？我肚子dùzi (живот) 疼téng了le。
7. 老师为什么不去学校？他足zú疼téng了le。
8. 女儿为什么不做中国菜？她手shǒu疼téng了le。
9. 你为什么不做运动yùndòng？我头tóu (голова)疼téng了le。
10. 医生为什么不去旅游lǚyóu？他肚子dùzi疼téng了le。


3. Прочитайте:
Наречие 最 zuì выражает превосходгую степень и переводится как «самый».
红 hóng – красный , 黄 huáng – желтый,  绿 lǜ – зеленый
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4. Ответьте на вопросы:
1) 你最zuì喜欢什么运动yùndòng？
2) 你喜欢旅游lǚyóu吗？你去了哪儿？你要去哪儿？几月去旅游最zuì好？
3) 你为什么学习汉语？你觉得汉语难nán吗？汉语比bǐ英语yīng yǔ难吗？
4) 今天你要做什么？你最zuì喜欢做什么？
5) 你最喜欢吃什么？你最喜欢喝什么？
6) 你最喜欢什么天气？
7) 你最喜欢什么动物dòngwù？
8) 你觉得什么水果最好吃？



5. Переведите на китайский:
1. Какие фрукты ты любишь больше всего? 2. Я очень люблю спорт, больше всего я люблю футбол. 3. Я Хочу поехать в Пекин путешествовать 15 мая 2023 года. 4. Сколько лет твоей кошке? – 7 с лишним месяцев. 5. Я на такси поеду в Пекин в 17-15. 6. Я думаю, что в августе погода в Пекине самая жаркая. 7. У моей кошки самые красивые глаза. 8. Я хочу купить новую машину.
Урок 2

Фонетика. Прочитайте слова и словосочетания.
qǐchuáng xuéxiào pǎobù tī zúqiú
shēngbìng xuéxí zǎoshang shàngwǎng
shēntǐ xiūxi chūyuàn mǎidōngxī
qǐchuáng xièxie měitiān yǎnjing
xǐhuan xuésheng shíjiān yùndòng xié



2. Прочитайте, правильно назовите время:
Местоимение 每 měi переводится как «каждый». После 每 нужно ставить счетное слово: 每个人，每本书 и т.д., кроме случаев, когда существительное само по себе является счетным словом, например: 每年，每天 měitiān «каждый день».
每天 měitiān – обстоятельство места и в предложении ставится либо перед подлежащим, либо сразу после него.
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3. Прочитайте и переведите:
1) 你是不是喜欢xǐhuan做运动？我不喜欢做运动，我最zuì喜欢睡觉！
2) 你是不是喜欢跑步pǎobù？我不喜欢跑步pǎobù，我最喜欢吃饭！
3) 你是不是喜欢踢足球tī zúqiú? 我不喜欢踢足球，我最喜欢休息xiūxi！
4) 你是不是喜欢写汉字？我不喜欢写汉字，我最喜欢看电影！
5) 你是不是喜欢旅游lǚyóu？我不喜欢旅游，我最喜欢xǐhuan在家看书！
6) 你是不是喜欢去商店？我不喜欢去商店，我最喜欢上网shàngwǎng买mǎi东西dōngxī！
7) 你是不是喜欢吃药chīyào？我不喜欢吃药，我最喜欢吃水果！
8) 你是不是喜欢去学校？我不喜欢去学校，我最喜欢去旅游lǚyóu！



4. Соедините с подходящей по смыслу второй частью:
他生病了 他今天不会来lái
爸爸的足zú疼téng 他不会跑步pǎobù
老师眼睛疼téng 他要休息xiūxi
我朋友不好 他要多duō睡觉
他头tóu疼téng 他要去医院
他肚子dùzi疼téng 他要吃药chīyào



5. Опишите картинки:
Например: 1.65 м



[image: ]

他的眼睛是蓝色lánsè (синий)的。他的头发tóufa (волосы) 是蓝色lánsè (синий)的。他的个子gèzi (рост)有一米mǐ六五。
红色 hóng sè – красный,
黄色 huáng sè – желтый,
绿色 lǜ sè – зеленый,
棕色 zōng sè – коричневый.



Чтобы указать рост, нужно назвать количество метров (1 или 2), затем поставить счетное слово 米 mǐ (метр) и далее подряд назвать две цифры соответствующие сантиметрам (само счетное слово «сантиметр» обычно опускается. Например,
他个子gèzi有(1.75)一米七五。(Его рост один метр семьдесят пять сантиметров).
Если разряд десятков пропущен, то ноль нужно назвать:
弟弟的个子有(1.07)一米零七。(Рост младшего брата один метр семь сантиметров.
Если рост выражен «круглой» цифрой, то называется лишь одна цифра:
她个子有(1.80)一米八。 (Ее рост метр восемьдесят).
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6. Ответьте на вопросы:
1) 你今天早上zǎoshang几点起床了？
2) 你的身体shēntǐ怎么样？
3) 你多高gāo？
4) 你今天几点休息xiūxi了？
5) 你今天忙máng吗？
6) 你做什么了？
7) 你累 lèi吗？
8) 你喜欢跑步pǎobù吗？你每天跑步吗？
9) 你会做什么运动？你最喜欢做什么运动？
10) 你喜欢看什么运动？
打篮球 dǎ lánqiú – играть в баскетбол,
打排球 dǎ páiqiú – играть в волейбол,
打网球 dǎ wǎngqiú – играть в теннис,
打手球 dǎ shǒuqiú – играть в гандбол,
打冰球 dǎ bīngqiú – играть в хоккей.



7. Переведите на китайский язык:
1) Рост моего папы 2.05, а рост мамы 1.80. 2) В эти последние дни дочка очень занята, она работает в больнице, у нее нет времени отдохнуть. 3) Мой сын каждый день встает в 7.15 и идет бегать. 4) Я люблю заниматься спортом, поэтому (所以suǒyǐ) мало болею. 5) Больше всего я люблю играть в футбол. 6) Я съела лекарство, сейчас мое здоровье улучшилось. 7) Он каждый день в 18.30 идет в магазин, он возвращается домой очень уставшим. 8) В пятницу в 12 он выпишется из больницы, в субботу будет в доме отдыхать.

Урок 3

Фонетика. Прочитайте слова и словосочетания.

fěnsè   tī zúqiú shénme shíhòu qǐchuáng

sòngbào zhǐ yǎnjing   zǎoshang   niúnǎi

wèishénme shǒubiǎo sānqiān shénme yánsè

xuéxiào pángbiān zhàngfū shāngdiàn zuǒbian zhuōzi xiàmiàn



Прочитайте:

Например: 飞机fēijī是什么颜色shénme yánsè的？飞机是黄色huáng sè的。

红色 hóng sè – красный , 黄色 huáng sè – желтый,  绿色 lǜ sè – зеленый
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2. Назовите числа: 

Называя число от ста до тысячи, необходимо придерживаться тех же правил, что и при счете до ста, но есть и определенные нюансы:

1) Разряд десятков в числительных от 100 необходимо называть. То есть в отличие от чисел от 10 до 19 (十, 十一, 十二, 十 三 и т.д.), где количество десятков не указывается, в числах от 110 до 119 необходимо указать, что десяток один: 一百一十, 一百一十一, 一百 一十二 и т.д. Аналогично – во второй, третьей и последующих сотнях: 219 – 二百 一十九，518 – 五百一十八 и т.д. 2)

В случае, если разряд десятков пропущен, «ноль» необходимо указать: 101 – 一百零一, 302 – 三百零二, и т. д.

Далее вводится тысяча: 一千 yīqiān.

От 1000 до 10 000 соблюдаются обычные правила для обозначения числительных в китайском языке, не забывайте про указание нуля при любом пропущенном разряде. При этом, если в середине числительного стоит нескольких нулей подряд, по-китайски произносится лишь один нуль: 4007 – 四千零七. Не забывайте также, что перед 十 не ставится 一 только в числительных от 10 до 19, а в середине числительного 一 перед 十 опускать нельзя: 7318 – 七千 三百一十八.
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3. Ответьте на вопросы по фотографии:
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1. 电脑前边qiánbian是什么？

2. 电脑前边的书是什么颜色shénme yánsè的？

3. 粉fěn书上是什么？

4. 电脑左边zuǒbiān 是什么？

5. 电脑左边的书是什么颜色shénme yánsè的？

6. 绿lǜ书上有什么？苹果是什么颜色的？杯子是什么颜色的？

7. 绿lǜ书左边是什么？(花huā)

8. 电脑右边yòubiān是什么？

9. 电脑右边的书是什么颜色的？

10. 红hóng书上是什么？

11. 杯子里是什么？

12. 红书旁边pángbiān是什么？

13. 小车chē是什么颜色shénme yánsè的？

14. 小车下面是什么？15. 钱是什么颜色的？




4. Прочитайте и переведите:

这是我们的新家。我家很大也很漂亮piàoliang。这是我姐姐的房间，都是粉色fěnsè的。粉桌子左边 zuǒbiān有一张zhāng床。床也是粉色fěnsè的。桌子前边qiánbian是一个椅子。桌子上有很多书，还hái有电脑。床旁边pángbiān有一个柜子guìzi，也是粉色的。我姐姐最喜欢的颜色是粉色fěnsè。

5. Ответьте на вопросы:

1) 你有手表吗？你的手表是什么颜色shénme yánsè的？

2) 你喜欢看报纸吗？

3）你喜欢喝牛奶吗？你最喜欢喝什么？

4）你的桌子是什么颜色的？

5）你的桌子上有什么？

6）你的桌子左边是什么？

7）你的桌子前边是什么？

8）你喜欢粉色fěnsè吗？你最喜欢什么颜色？

9）你妈妈的丈夫zhàngfu叫什么名字？


Конец ознакомительного фрагмента.

Текст предоставлен ООО «ЛитРес».

Прочитайте эту книгу целиком, купив полную легальную версию на ЛитРес.

Безопасно оплатить книгу можно банковской картой Visa, MasterCard, Maestro, со счета мобильного телефона, с платежного терминала, в салоне МТС или Связной, через PayPal, WebMoney, Яндекс.Деньги, QIWI Кошелек, бонусными картами или другим удобным Вам способом.
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